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5. 10. 90 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. C 251/1 

(Ανακοινώσεις) 

ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Ecu (') 

4 Οκτωβρίου 1990 

(90/C 251/01) 

Ποσό σε εθνικό νόμισμα για μία μονάδα: 

Φράγκο Βελγίου και 
Φράγκο Λουξεμβούργου 

Γερμανικό μάρκο 

Ολλανδικό φιορίνι 

Λίρα στερλίνα 

Δανική κορόνα 

Γαλλικό φράγκο 

Ιταλική λίρα 

Ιρλανδική λίρα 

Δραχμή 

Ισπανική πεσέτα 

42,3781 

2,05761 

2,32022 

0,702730 

7,84998 

6,89206 

1542,27 

0,767048 

205,023 

129,208 

Πορτογαλικό εσκούδο 

Δολάριο Ηνωμένων Πολιτειών 

Ελβετικό φράγκο 

Σουηδική κορόνα 

Νορβηγική κορόνα 

Δολάριο Καναδά 

Αυστριακό σελίνι 

Φινλανδικό μάρκο 

Γιεν 

Δολάριο Αυστραλίας 

Δολάριο Νέας Ζηλανδίας 

182,723 

1,34256 

1,71311 

7,60697 

8,00974 

1,54314 

14,4782 

4,90036 

180,038 

1,61269 

2,18126 

Η Επιτροπή έθεσε σε λειτουργία τέλεξ αυτόματης απάντησης που διαβιβάζει σε κάθε ενδιαφερόμενο, με απλή 
κλήση του τέλεξ, τις τιμές μετατροπής στα κυριότερα νομίσματα. Η υπηρεσία αυτή λειτουργεί κάθε μέρα από τις 
3.30 μ.μ. μέχρι την επομένη στη 1 μ.μ. 

Ο ενδιαφερόμενος πρέπει να ενεργήσει κατά τον ακόλουθο τρόπο: 

— να καλέσει τον αριθμό τέλεξ 23789 στις Βρυξέλλες, 

— να στείλει τα στοιχεία του δικού του τέλεξ, 

— να σχηματίσει τον κώδικα «cccc» που θέτει σε ενέργεια το σύστημα αυτόματης απάντησης και επιφέρει την 
εγγραφή των τιμών μετατροπής του Ecu στο δικό του τέλεξ, 

— να μη διακόψει την επικοινωνία πριν από το τέλος του μηνύματος που προαναγγέλλεται με την εγγραφή του 
κώδικα «ffff». 

Σημείωση: Η Επιτροπή έχει επίσης σε υπηρεσία τέλεξ αυτόματης απάντησης (με αριθ. 21791) που δίνει ημερήσια 
στοιχεία που αφορούν τον υπολογισμό των νομισματικών εξισωτικών ποσών στο πλαίσιο της εφαρ­
μογής της κοινής γεωργικής πολιτικής. 

(') Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3180/78 του Συμβουλίου της 18ης Δεκεμβρίου 1978 (ΕΕ αριθ. L 379 της 30.12.1978, 
σ. 1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1971/89 (ΕΕ αριθ. L 189 της 4. 7. 1989, 
σ. 1). 

Απόφαση 80/1184/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 18ης Δεκεμβρίου 1980 (συνθήκη της Λομέ) (ΕΕ αριθ. L 349 της 
23. 12. 1980, σ. 34). 
Απόφαση αριθ. 3334/80/ΕΚΑΧ της Επιτροπής της 19ης Δεκεμβρίου 1980 (ΕΕ αριθ. L 349 της 23.12.1980, σ. 27). 

Δημοσιονομικός κανονισμός της 16ης Δεκεμβρίου 1980 εφαρμοζόμενος στο γενικό προϋπολογισμό των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (ΕΕ αριθ. L 345 της 20. 12. 1980, σ. 23). 
Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3308/80 του Συμβουλίου της 16ης Δεκεμβρίου 1980 (ΕΕ αριθ. L 345 της 20.12.1980, 
σ. 1). 

Απόφαση του Συμβουλίου των Διοικητών της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύσεων της 13ης Μαΐου 1981 
(ΕΕ αριθ. L 311 της 30. 10. 1981, σ. 1). 



Αριθ. C 251/2 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 5. 10. 90 

Ανακοίνωση βάσει του άρθρου 19 παράγραφος 3 του κανονισμού αριθ. 17 (') όσον αφορά κοινοποίηση 
στην υπόθεση αριθ. IV/32.150 — Σύστημα EBU/Eurovision 

(90/C 251/02) 

1. Στις 3 Απριλίου 1989 η ευρωπαϊκή ένωση ραδιοτηλεο­
πτικών εκπομπών (EBU) κοινοποίησε στην Επιτροπή τους 
κανόνες της που διέπουν την απόκτηση των δικαιωμάτων 
τηλεοπτικής μετάδοσης αθλητικών εκδηλώσεων, την ανταλ­
λαγή αθλητικών προγραμμάτων στο πλαίσιο της Eurovision 
και τη συμβατική πρόσβαση που έχουν οι τρίτοι στα προ­
γράμματα αυτά. Σε συνδυασμό με την κοινοποίηση της, η 
EBU υπέβαλε αίτηση αρνητικής πιστοποίησης ή, εναλλα­
κτικά, απαλλαγής βάσει των διατάξεων του άρθρου 85 
παράγραφος 3 της συνθήκης ΕΟΚ. 

Ι. Οργάνωση της EBU 

2. Η EBU είναι ένωση ραδιοτηλεοπτικών οργανισμών που 
ιδρύθηκε το 1950, με έδρα τη Γενεύη. Δεν επιδιώκει εμπορι­
κούς σκοπούς. Στους κυριότερους στόχους της συγκαταλέ­
γονται η εκπροσώπηση των συμφερόντων των μελών της 
όσον αφορά τα προγράμματα, νομικά και τεχνικά ζητήματα 
καθώς και άλλους τομείς, η υποστήριξη των μελών της κατά 
τη διεξαγωγή διαπραγματεύσεων οποιασδήποτε μορφής, η 
προώθηση της συνεργασίας μεταξύ των μελών της και με 
τους ραδιοτηλεοπτικούς οργανισμούς όλης της υφηλίου και, 
ιδίως, η προαγωγή της ανταλλαγής ραδιοτηλεοπτικών προ­
γραμμάτων με κάθε δυνατό μέσο. 

3. Η ιδιότητα του ενεργού μέλους της EBU είναι ανοικτή 
στους ραδιοτηλεοπτικούς οργανισμούς ή ομίλους αυτών των 
οργανισμών, οι οποίοι παρέχουν, σε μια χώρα που βρί­
σκεται στην περιοχή ευρωπαϊκών εκπομπών, υπηρεσίες με 
εθνικό χαρακτήρα και εθνική σημασία. Οι εν λόγω οργανι­
σμοί πρέπει επίσης να δεσμεύονται από την υποχρέωση να 
καλύπτουν το συνολικό εθνικό πληθυσμό, πράγματι δε 
καλύπτουν τουλάχιστον ένα σημαντικό μέρος αυτού. Πρέπει 
επίσης να τελούν υπό την υποχρέωση παροχής ποικίλων και 
σταθμισμένων προγραμμάτων για όλα τα τμήματα του πλη­
θυσμού, ενώ είναι επίσης υποχρεωμένοι να παράγουν οι 
ίδιοι σημαντικό μέρος από τα εκπεμπόμενα προγράμματα. 

4. Η ιδιότητα του συμβεβλημένου μέλους είναι ανοικτή 
σε ραδιοτηλεοπτικούς οργανισμούς ή ομίλους των οργανι­
σμών αυτών, από χώρες που βρίσκονται εκτός της περιοχής 
ευρωπαϊκών εκπομπών, οι οποίοι παρέχουν στη χώρα τους 
υπηρεσίες εκπομπών με εθνικό χαρακτήρα και εθνική 
σημασία και προσφέρουν ποικίλα προγράμματα. 

5. Η EBU αριθμεί τη στιγμή αυτή 39 ενεργά μέλη σε 32 
χώρες που κείνται εντός της περιοχής ευρωπαϊκών 
εκπομπών (τα περισσότερα από τα οποία είναι δημόσιοι 
οργανισμοί εκπομπών) και 61 συμβεβλημένα μέλη σε 38 
χώρες εκτός της περιοχής. 

II. Το δίκτυο της Eurovision 

6. Όλα τα ενεργά μέλη έχουν το δικαίωμα να συμμετέ­
χουν σε θεσμοθετημένο σύστημα ανταλλαγών τηλεοπτικών 
προγραμμάτων, στα οποία περιλαμβάνονται και αθλητικά 
προγράμματα, μέσω του ευρωπαϊκού δικτύου που είναι 
γνωστό ως Eurovision, και να συμμετέχουν σε σύστημα 

(') ΕΕ αριθ. 13 της 21. 2. 1962, σ. 204/62. 

κοινής απόκτησης τηλεοπτικών δικαιωμάτων για τη μετά­
δοση διεθνών αθλητικών εκδηλώσεων, των αποκαλούμενων 
«δικαιωμάτων Eurovision». 

7. Οι κανόνες που διέπουν την απόκτηση των δικαιω­
μάτων Eurovision προβλέπουν ότι τα δικαιώματα αναμετά­
δοσης διεθνών αθλητικών εκδηλώσεων αποκτώνται 
συνήθως από κοινού από όλα τα ενδιαφερόμενα μέλη, τα 
οποία στη συνέχεια μοιράζονται μεταξύ τους τα δικαιώματα 
και τα συναφή τέλη. Στις περιπτώσεις που, για συγκεκρι­
μένη αθλητική διοργάνωση ενδιαφέρονται μέλη της EBU 
από δύο ή περισσότερες χώρες, ζητούν από την EBU να 
αναλάβει το συντονισμό. Αυτό έχει ως συνέπεια να διεξά­
γονται διαπραγματεύσεις εξ ονόματος όλων των ενδιαφερο­
μένων μελών, είτε από ένα μέλος στη χώρα του οποίου διε­
ξάγεται η εκδήλωση, είτε από την ίδια την EBU, με οικονο­
μικές παραμέτρους και όρια που καθορίζουν τα μέλη. Από 
τη στιγμή που αρχίζουν οι διαπραγματεύσεις για τα δικαιώ­
ματα της Eurovision και μέχρις ότου δεν δηλωθεί επίσημα 
ότι έχουν αποτύχει, απαιτείται από τα μέλη να μην διεξά­
γουν χωριστές διαπραγματεύσεις για εθνικά δικαιώματα. 

8. Όταν έχει οριστικοποιηθεί συμφωνία της Eurovision 
για δικαιώματα που καλύπτουν περισσότερες χώρες ή τη 
συνολική περιοχή της Eurovision, όλα τα μέλη που συμμετέ­
χουν στη συμφωνία δικαιούνται να εκμεταλλευθούν στο 
έπακρο τα δικαιώματα αυτά, ανεξάρτητα από την εδαφική 
εμβέλεια των δραστηριοτήτων τους. Τα μέλη, ωστόσο, που 
ανταγωνίζονται μεταξύ τους για το ίδιο εθνικό ακροατήριο 
πρέπει να συμφωνήσουν μεταξύ τους τη διαδικασία αναγνώ­
ρισης αποκλειστικότητας ή προτεραιότητας σε ένα από 
αυτά. Σε περίπτωση που δεν επέρχεται συμφωνία ως προς 
την εφαρμογή τέτοιας διαδικασίας, όλα τα ενδιαφερόμενα 
μέλη αποκτούν το δικαίωμα χρήσης μη αποκλειστικών 
δικαιωμάτων, όσον αφορά την ενεχόμενη χώρα ή χώρες. Τα 
μέλη που μεριμνούν για την κάλυψη γεγονότος αποκτούν 
αυτομάτως αποκλειστικά δικαιώματα έναντι των υπόλοιπων 
εθνικών μελών, εκτός από περιπτώσεις αντιθέτων συμφω­
νιών, και δικαιούνται να έχουν προτεραιότητα έναντι αλλο­
δαπών μελών που απευθύνουν τις εκπομπές του στο ίδιο 
εθνικό ακροατήριο. 

9. Για τις εκδηλώσεις που διεξάγονται σε μία από τις 
χώρες των μελών, η κάλυψη (σήμα που συναπαρτίζεται από 
τις βασικές βιντεοταινίες και το διεθνές ηχοληπτικό υλικό) 
είναι διαθέσιμη μέσω του συστήματος ανταλλαγής προ­
γραμμάτων της Eurovision. Το σύστημα ανταλλαγής προ­
γραμμάτων της Eurovision βασίζεται στην αρχή της αμοιβαι­
ότητας: εφόσον ένα από τα συμμετέχοντα μέλη καλύπτει 
εκδηλώσεις, και ιδίως αθλητικές που πραγματοποιούνται 
στο δικό τους εθνικό έδαφος και παρουσιάζουν ενδεχόμενο 
ενδιαφέρον για τα υπόλοιπα μέλη της Eurovision, προσφέρει 
την κάλυψη των εκδηλώσεων ατελώς σε όλα τα άλλα μέλη 
της Eurovision, υπό τον αυτονόητο όρο ότι θα λάβει, σε 
αντάλλαγμα, αντίστοιχες προσφορές από όλα τα υπόλοιπα 
μέλη για τις εκδηλώσεις που διεξάγονται στις αντίστοιχες 
χώρες τους. Το μέλος που αναλαμβάνει την αρχική πρωτο­
βουλία μεριμνά επίσης για την παροχή της αναγκαίας υπο­
δομής στα υπόλοιπα ενδιαφερόμενα μέρη, όπως των χώρων 



0 . 1 0 ^ 0 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Α ρ ι ^ 2 5 Ι ^ 

για τους σχολιαστές κ.ο.κ. Οι κοινοποιημένοι ^κανόνες για 
τη χρήση του σήματος της Ε^ονΐ^οη^ ρυθμίζουν αναλυτικά 
τη χρήση του σήματος του προσ^έροντος οργανισμού 
^ασικές^ιντεοταινίες και διεθνές ηχοληπτικόυλικό),του 
οποίου κατέχει τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας, 
από τα υπόλοιπα μέλη της Ει^ο^ίο^. 

10. ^ε περίπτωση που μια εκδήλωση διεξάγεται εκτός της 
περιοχής της Ε^^ο^ίοη, με αποτέλεσμαηκάλυι^η να είναι 
παράγωγη οργανισμού που δεν είναι μέλος της Ε^Ο, τα 
μέλη που συμμετέχουνστησυμ^ωνία τηςΕιι^^οη ο^εί 
λουν, συνήθως, να κατα^άλλουν ορισμένο τέλος για τη 
χρήση του σήματος που διαβάζεται από αυτόν τον άλλο 
οργανισμό εκπομπών,τέλοςτο οποίο κατανέμουν μεταξύ 
τ ο υ ς . ν ^ ^ ^ ^ ^ ό σ ο , συμφωνίες αμοιβαιότητας με τους 
οργανισμούς εκπομπών που υοίστανται σε άλλες περιοχές, 
^άσειτωνοποίωντοσημαδιατί^εται,σεορισμένεςπερι 
πτώσεις, ατελώς στα μέλη της Ε^υ. 

ΙΡ ^τα μη μέλη παρέχεται συμβατική πρόσβαση τόσο 
στα δικαιώματα τηλεοπτικής μετάδοσης, που έχουν απο 
κτησειτα μέλη της Ε^υ^άσειτων συμφωνιών μετάδοσης 
αθλητικών εκδηλώσεων της Ειι^^ίοη, όσο και στην αντΡ 
στοιχη κάλυψη αθλητικών γεγονότων,που αποτελούν μέρος 
του συστήματος ανταλλαγής προγραμμάτων της Ε^ο^ίο^ι 
^ Ε ^ υ αναθεώρησε πρόσφατα το πρόγραμμα κανόνων που 
διέπει την παραχώρηση περαιτέρω αδειών σε μη μέλη, 
έπειτα από σχετικό αίτημα της Επιτροπής, ^ύμ^ωνα με το 
νέο πρόγραμμα κανόνων, οι περαιτέρω άδειες παραχω 
ρούνται στο έξης με τους ακόλουθους όρους̂  

12. ^τα δίκτυα υπερεθνικού χαρακτήρα που δεν είναι 
μέλη χορηγούνται περαιτέρω άδειες από την ίδια την Ε^υ, 
ενώ στα εθνικά δίκτυα χορηγούνται περαιτέρω άδειες από 
το μέλοςητα μέλη της Ε^Ο, που έχουν αποκτήσει τα δικαι 
ώματα για την ενδιαφερόμενη χώρα. 

13. Οι περαιτέρω άδειεςχορηγούνται συνη^ωςγια την 
ετεροχρονισμένη μετάδοση εκπομπών και την πρόσβαση σε 
ειδήσεις, ^τις περιπτώσεις, ωστόσο, που τα δικαιώματα επί 
δεδομένης αθλητικής εκδήλωσης δεν χρησιμοποιούνται,για 
οποιονδήποτε λόγο,από τα μέλη η̂ μέλος) της Ε^υστην 
ενδιαφερόμενη χώραηχώρες, διατίθενται επίσης περαιτέρω 
άδειες για τη ζωντανή μετάδοση των εκπομπών. Εάν το ενε 
χόμενομέλοςημέλη της Ε^υ δεν μεριμνούν για την μετά^ 
δόση τωνεκδηλώσεων μεοποιονδηποτετρόπο, παρέχεται 
σε μη μέλη το δικαίωμα ζωντανής μετάδοσης των εκδηλώ 
σεων, χωρίς κανένα περιορισμό. Εάν το μέλοςητα μέλη της 
Ε^υ μεταδίδουν μόνοσυνοπτικέςανασκοπησεις χρονικής 
διαρκείας έως 25 λεπτών, χορηγούνται περαιτέρω άδειες 
ζωντανής μετάδοσης,για εκδηλώσεις που διεξάγονται πριν 
από τις Ι^.ΟΟημετά τις 22.00.θσονα^ορά τις εκδηλώσεις 
που πραγματοποιούνται μεταξύ 1̂ .00 και 22.00, επιτρέ 
πονται μόνο ετεροχρονισμένες αναμεταδόσεις εκπομπών 
από τις 22.00 και μετά. 

1̂ . ^τις περιπτώσεις .εκείνες που τα ίδια τα ενεχόμενα 
μέλη της Ε8^εκμεταλλεύονταιταδικαιώματα, οιπεραι 
τέρω άδειες αναμετάδοσης είναι διαθέσιμες μόνο για έτερο 
χρονισμένες αναμεταδόσεις των εκπομπών, εφόσον επι^άλ 
λεται χρονικό όριο απαγόρευσης της αναμετάδοσης, που 
ποικίλλει ανάλογα με την περίπτωση. 

ΑνταενεχόμεναμέλητηςΕ^υμεταδίδουνμόνοεκτετα 
μένη σύνοψη κάποιας εκδήλωσης (̂η μίας μεμονωμένης 
ημέρας κάποιων αγώνων) χρονικής διαρκείας μεταξύ 25 και 
55 λεπτών, το χρονικό όριο απαγόρευσης της αναμετάδοσης 
ισχύει μέχρι την Ρ00 της επομένης ημέρας, στις περιπτώσεις 
παραχώρησηςπεραιτέρωαδειώνσευπερε^νικές υπηρεσίες 
αναμετάδοσης και μέχρι ένα δεκαπεντάλεπτο μετά το τέλος 
της αναμετάδοσης του εθνικού μέλους της Ε^υστις περί 
πτώσεις παραχώρησης περαιτέρω αδειών σε εθνικά δίκτυα. 

Εάν τα μέλη της Ε^υ μεταδίδουν περισσότερο από 55 λεπτά 
από εκδήλωση η̂ από μεμονωμένη ημέρα αγώνων),τοχρο 
νικόόριοαπαγόρευσηςτηςαναμεταδοσηςποικίλλει,ανά 
λογα με τη χρονική διάρκειατης εκδήλωσης. Ριαεκδηλώ 
σεις που διαρκούν όχι περισσότερο από μία ημέρα,τοχρο 
νικό όριο απαγόρευσης της αναμετάδοσης διαρκεί, στην 
περίπτωσηπαραχώρησης περαιτέρω αδειώνσε υπερεθνικά 
δίκτυα,μέχρικαιτέσσεριςώρεςμετάτοτέλοςτηςτελευ 
ταίας αναμετάδοσης της εκδήλωσης από τα μέλη της Ε^υ, 
στην κύρια ζώνη ακροαματικότητας ^στο χρονικό διάστημα 
μεταξύΙ^,ΟΟκαιΡΟΟ) στις χώρες που καλύπτονται από το 
υπερεθνικό δίκτυο, ^την περίπτωση παραχώρησης περαι 
τέρω αδειών σε εθνικά δίκτυα,ηαπαγόρευση της αναμετά 
δόσης ισχύει μέχρι και έ^α τετράωρο μετά την πρώτη ανα^ 
μετάδοση στην κύρια ζώνη ακροαματικότητας, από το 
εθνικό μέλος της Ε^υ που παραχώρησε την περαιτέρω 
άδεια. Ρια τις εκδηλώσεις που διαρκούν πλέον της μίας 
ημέρας,ηαπαγόρευση αναμετάδοσης διαρκεί μέχρι τις 2.00, 
της ημέρας πουέπεται κά^ε ημέρας των αγώνων,για τις 
περαιτέρω άδειες πουπαραχωρούνταιτόσο σε εθνικά όσο 
και σε υπερεθνικά δίκτυα. 

15. Εκτός από την απαγόρευση αναμετάδοσης, υπάρχουν 
και περιορισμοί σχετικοί με τον αριθμό και τον πρόγραμμα 
τισμό των αναμεταδόσεων. Οι κάτοχοι της περαιτέρω 
αδείαςεκμετάλλευσηςδικαιούνταινααναμεταδόσουνδύο 
εκπομπές, στην περίπτωση εξειδικευμένων υπερεθνικών 
αθλητικών δικτύων, και μία εκπομπή μόνο, στην περίπτωση 
των υπόλοιπων δικτύων. Οταν οι εκδηλώσεις διαρκούν 
περισσότερο από μία ημέρα, οι κάτοχοι της περαιτέρω 
αδείας εκμετάλλευσης δεν δικαιούνται να αναμεταδίδουν 
τις εκπομπές κατά το χρονικό διάστημα της κύριας ζώνης 
ακροαματικότητας ^Αευτέραϋαρασκευη^ ^.00^.00, 
12001^00, Ι^ΟΟΡΟΟ,^α^άτοΚυριακη^ 1200100) ^την 
περίπτωση των Ολυμπιακών αγώνων,τουπαγκόσμιουκαι 
του ευρωπαϊκού πρωταθλήματος στίβου και του παγκό^ 
σμιουκαιτουευρωπαϊκούκυπέλουποδοσ^αίρου,ισχύουν 
περαιτέρω περιορισμοί στο γεμάτης διάρκειας των ήμερης 
σιων αναμεταδόσεων, 11 ανώτατη ημερησιαχρονικηδιάρ 
κεια αναμετάδοσης, όσον α^ορά τους θερινούς ολυμπιακούς 
αγώνες, ανέρχεται σεΙ^Ολεπτά,στην περίπτωση των υπε 
ρε^νικών αθλητικών δικτύων,καισε75 λεπτά γιαταυπό^ 
λοιπά δίκτυα, ^την περίπτωση των χειμερινών ολυμπιακών 
αγώνων καιτων πρωταθλημάτων στίβου ανέρχεται σε 120 
λεπτά για τα υπερεθνικά αθλητικά δίκτυα, και σε 0̂ λεπτά, 
για τα υπόλοιπα δίκτυα, ενώ στην περίπτωση των κυπέλων 
ποδοσφαίρου ανέρχονται σε ^5 λεπτά για κά^ε αγώνα για 
τα υπερεθνικά αθλητικά δίκτυα, και σε 25 λεπτά για τα υπό^ 
λοιπά δίκτυα. 

1̂ . Α πρόσβαση στις ειδήσεις χορηγείται σε μη μέλη σε 
αυστηρά αμοιβαία ^άση.Ταμημέληδικαιούνται να αναμε 
ταδίδουν μέχρι δύο ειδησεογραφικές εκπομπές, χρονικής 
διάρκειας το πολύ 0̂ δευτερολέπτων κα^εμία,ημέχρι τρεις 
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ειδησεογραφικές εκπομπές, χρονικής διάρκειας το πολύ 60 
δευτερολέπτων η καθεμία, για κάθε γεγονός η ήμερα 
τέλεσης αγώνων 

Κάθε μεμονωμένο ρεπορτάζ πρέπει να περιλαμβάνεται σε 
τακτικά προγραμματισμένο γενικό δελτίο ειδήσεων 

17 Στα τέλη παραχώρησης της περαιτέρω αδίΐας εκμε­
τάλλευσης περιλαμβάνεται και τέλος για τα δικαιώματα 
αναμετάδοσης (τέλος δικαιωμάτων) Περιλαμβάνεται επίσης 
συνεισφορά προς κάλυψη του κόστους παραγωνης του 
σήματος (εφόσον ο κάτοχος της περαιτέρω άδειας εκμετάλ­
λευσης χρησιμοποιεί το σήμα των μελών της ΕΒΟ αντί να 
καλύπτει ο ίδιος το περιστατικό με παράγωγη του), η 
χρέωση ποσού για τη διαβίβαση του σήματος (εφόσον ο 
κάτοχος της περαιτέρω άδειας εκμετάλλευσης επιλέγει να 
διαβιβάσει το σήμα μέσω του δικτύου της ΕΙΙΓΟΜΧΙΟΠ, αντί 
να φρόντισα ο ίδιος νια τις ανάλογες διευθετήσεις για τη 
διαβίβαση του σήματος), καθώς και η χρέωση ποσού για τα 
έξοδα τεχνικού και διοικητικού συντονισμού Στα τέλη 
δικαιωμάτων λαμβάνονται υπόψη το τέλος που αρχικά 
καταβλήθηκε απο τα μέλη της ΕΒυ, το πεδίο εφαρμογής 
των δικαιωμάτων που παραχωρήθηκαν στον κάτοχο της 
περαιτέρω άδειας, καθώς και ο αριθμός των νοικοκυριών με 
τηλεόραση που καλύπτονται απο την υπηρεσία αναμεταδό­
σεων του κάτοχου της περαιτέρω άδειας Στη συνεισφορά 
προς κάλυψη του κόστους παράγωγης του σήματος συνυπο­
λογίζεται ο αριθμός των δικτύων που διαμοιράζονται το 
σηιια, η χρονική διάρκεια της επανεκπομπης η έγγραφης 
που διατέθηκε στον κάτοχο της περαιτέρω άδειας και η 
χρήση εκποιιπων ζωντανής η ετεροχρονισμένης αναμετά­
δοσης Το τρέχον τέλος νια το σήμα που ζητήθηκε απο 
κάποιον κάτοχο άδειας περαιτέρω εκμετάλλευσης προς 
χρήση σε ; κπομπες ετεροχρονισμένης αναμετάδοσης, ανέρ­
χεται, για παράδειγμα, για κάθε ωρα, για χιονοδρομίες 
(κυρίες εκδηλώσεις) σε 7 440 ελβετικά φράγκα, για ποδο-
σφερικες αναμεταδόσεις (συνηθισμένα παιχνίδια) σε 3 500 
ελβετικά φράνκα, για αγώνες τένις σε 4 500 ελβετικά 
φράγκα Το κόστος για τη διαβίβαση του σήματος ανέρ­
χεται σε ποσό που κυμαίνεται μεταξύ 560 και 1 400 ελβε τικα 
φράνκα, για κάθε δεκαπεντάλεπτο τμήμα αναμετάδοσης, 
ανάλογα με την απόσταση και την χρονική διάρκεια της 
μεταφοράς Το κόστος συντονισμού ανέρχεται στο ποσό 
των 1 500 ελβετικών φράνκων για κάθε αναμετάδοση 

18 Για την πρόσβαση σε ειδησεογραφικές εκπομπές δεν 
επιβάλλεται κανένα τέλος δικαιωμάτων αναμετάδοσης, 

άλλα αφειλεται μονό κάποια κατ' αποκοπή συνεισφορά στο 
κόστος παράγωγης του σήματος και στο κόστος του 
δικτύου και του συντονισμού Το εν λόγω τέλος ανέρχεται 
σε 125 ελβετικά φράγκα για κάθε απόσπασμα χρησιμοποι­
ουμένου υλικού χρονικής διάρκειας 30 δευτερολέπτων, και 
για κάθε ενα εκατομμύριο νοικοκυριά με τηλεόραση, στα 
οποία φθάνει η εν λόγω υπηρεσία αναμετάδοσης προγραμ­
μάτων 

19 Στις περιπτώσεις που προκύπτουν διαφωνίες, το υψος 
των τελών για την άδεια περαιτέρω εκμετάλλευσης, τόσο 
για την αναμετάδοση γενικών εκπομπών, οσο και νια την 
πρόσβαση σε ειδησεογραφικές εκπομπές, προσδιορίζεται 
απο τη διαιτησία 

IV Η απόφαση που προτίθεται να λάβει η Επιτροπή 

Η Επιτροπή προτίθεται να εκδώσει ευνοϊκή απόφαση ως 
προς τους κανόνες που της κοινοποιήθηκαν Πριν εκδώσει 
την απόφαση της, καλεί ολα τα ενδιαφερόμενα μέρη να της 
διαβιβάσουν τα σχόλια τους σε προθεσμία ενός μηνός απο 
την ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας ανακοίνωσης, 
αναφέροντας τα στοιχεία ΓΛ732 150 — Σύστημα ΡΒΙ /ΡΙΙΓΟ 
\ΐ5ΐοη, στην ακόλουθη διεύθυνση 

Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, 

Γενική Διεύθυνση Ανταγωνισμού, 

Διεύθυνση «Συμπράξεις, καταχρήσεις δεσπόζουσας θέσης 
και άλλες στρεβλώσεις του ανταγωνισμού Ι», 

Κυρ & 1% Ροι 200, 

Β-1049 Βπιχείΐεδ 

Το πλήρες πρόγραμμα παραχώρησης άδειων περαιτέρω 
εκμετάλλευσης των αθλητικών προγραμμάτων της Ρυτονι 
5ΐοη στους οργανισμούς που δεν είναι μέλη της ΕΒΟ πρό­
κειται να αποσταλεί στα ενδιαφερόμενα μέρη, έπειτα απο 
σχετική αίτηση τους Οι αιτήσεις πρέπει να μνημονεύουν τα 
προαναφερόμενα στοιχεία και να απευθύνονται στην ακό­
λουθη διεύθυνση 

Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, 

Διεύθυνση ΙΥ/Β 4, 

Ανεηυε ά? ΟοΠΕηΒοΓξ, 158, 

Β-1040 ΒΓυχεΙΙεδ, 

Τέλεφαξ 236 08 08 
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ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ 

Αποφάσεις ληφθείσες οπό το Δικαστήριο κατά τις συσκέψεις της 4ης και 11ης Ιουλίου 1990 

(90/(2 251/03) 

1. Το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, κατά τη σύσκεψη της 4ης Ιουλίου 1990, έλαβε 
τις ακόλουθες αποφάσεις: 

Διορισμός των προέδρων τμήματος 

Το Δικαστήριο, δυνάμει του άρθρου 10 παράγραφος 1 του κανονισμού διαδικασίας, όρισε, για 
περίοδο ενός έτους από 7ης Οκτωβρίου 1990: 

— τον δικαστή Ο θ Κο<1π§ιιεζ 1§1ε$ια5 πρόεδρο του πρώτου τμήματος, 

— τον δικαστή Τ Ρ ΟΉι§£ΐη$ πρόεδρο του δευτέρου τμήματος, 

— τον δικαστή ] θ ΜοιίιηΗο & Αΐηιεκία πρόεδρο του τρίτου και του πέμπτου τμήματος, 

— τον δικαστή Μ Οιεζ & ΥεΙ^αο πρόεδρο του τετάρτου τμήματος, 

— τον δικαστή Ο Ρ Μαηαηι πρόεδρο του έκτου τμήματος. 

Σύνθεση των τμημάτων 

Η σύνθεση των τμημάτων, για την ίδια αυτή περίοδο, ορίστηκε ως εξής: 

κ. Κοάηξυεζ Ιξΐ€5ΐ%5, πρόεδρος τμήματος, 
5ΙΓ ΟοΓοΙοη 51>ηη και κ. ]ο!ιει, δικαστές 

κ ΟΉΐ££ΐη5 πρόεδρος τμήματος, κ κ 
Μαηοηι και 5(ποΐκνειΐ6Γ, δικαστ: ς 

κ. ΜοιίιηΗο άε Αΐιτιαιία, πρόεδρος τμήματος, κ κ. 
Οπ.'νι$$ε και ΖιιΙεεξ, δικαστές 

Τέταρτο τμήμα 
κ. Οιεζ άε ν€ΐ&5οο, πρόεδρος τμήματος, κ.κ. 
Κακούρης και Καριεχη, δικαστές 

κ. ΜοιίιηΗο άε Αΐιηεκίζι, πρόεδρος τμήματος, κ. 
Κοοίπ^αεζ 1§1ε$ΐίΐ5, $ΙΓ Οοτάοπ 51γηη, κ.κ. ]ο1ιει, Οένιχχε και ΖυΙάΕξ, δικαστές 

Έκτο τμήμα 
κ. Μαηαηι, πρόεδρος τμήματος, κ.κ. 
ΟΉΐ£§ιη5, Οιεζ άε Υε1&5θο, Κακούρης, 5εΗοοκ\νει1εΓ και Καρΐεχη, δικαστές 

2. Το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, κατά τη σύσκεψη της 11ης Ιουλίου 1990, έλαβε 
την ακόλουθη απόφαση: 

Διορισμός του πρώτου γενικού εισαγγελέα 

Το Δικαστήριο, δυνάμει του άρθρου 10 παράγραφος 1 του κανονισμού διαδικασίας, όρισε, για 
περίοδο ενός έτους από 7ης Οκτωβρίου 1990, τον κ. Ρ Ο ]&οοΗ$ πρώτο γενικό εισαγγελέα. 
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III 

(Πληροφορίες) 

ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Πρόσκληση υποβολής προσφορών αριθ. ΡΗΚ/90/064/1 της Δημοκρατίας της Ουγγαρίας για έργο 
χρηματοδοτούμενο από την Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα 

(90/(2 251/04) 

Ονομασία και αριθ. του έργου: Εκσυγχρονισμός του συστή­
ματος παρακολούθησης υδρολογικών δεδομένων (ΡΗ&κ/ 
ΨΜ6Γ/124 11) 

1. Συμμετοχή και καταγωγή 

Δικαίωμα συμμετοχής με ίσους όρους έχουν όλα τα φυσικά 
και νομικά πρόσωπα των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής 
Οικονομικής Κοινότητας και της Πολωνίας και της Ουγγα­
ρίας. 

Οι προμήθειες πρέπει υποχρεωτικά να προέρχονται από τα 
ανωτέρω κράτη 

2. Αντικείμενο 

Προμήθεια υδρομετρικών οργάνων (μυλίσκοι, όργανα δειγ­
ματοληψίας νερού, ωστικοί απαριθμητές, καταγραφικά της 
καμπύλης μεταβολών των συνθηκών των ποταμών και των 
βαθέων φρεατίων μετρητές ροής) και τηλεμετρικού εξοπλι­
σμού (με εξαρτήματα και ανταλλακτικά) σε πέντε παρτίδες 

3. Φάκελος του διαγωνισμού 

Ο σχετικός φάκελος, μόνο στα αγγλικά, διατίθεται δωρεάν 
στις ακόλουθες διευθύνσεις: 

α) Κοζί^εάεϊΐ, ΗιΗίοζ1ε$ι εχ νιζυ§γι Μιηι$ζιέπυπι 
(Μιηιχπγ οί Τπιηδροπ., Οοιηιηυηιοαίΐοη αη<1 Ψ&ΐεΓ Μαηα§ε-
ιτιεηι) 
νιζ£αζ(1α1ΐΛθθ2$ι Ροο$ζια1γ (Οεραπιτιεπί ίοΓ Ψ&ίεΓ Μαηα§ε-
ιτιεηι) 
Η-1077 Βικίαρεχι ϋοΒ υιοί 75-81, 
Ρο5ΐ ζάάτ 1400 Βυώφείΐ, Ρί 87, τηλ.: (36-1) 1220 220, 
τέλεξ: (61) 22 57 29, τέλεφαξ: (36-1) 1 228 695' 

β) Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, 
ΓΔ Ι — Υπηρεσία ΡΗ Γ̂ε, 
οίε (1ε Ια Ροι 200, ΒεΗίΐγπιοηι 6/86 Α, 
Β-1049 Βπιχείΐεχ 
(Τέλεξ: 21877 €ΟΜΕυ Β, τέλεφαξ: 235 53 87, 236 42 51)· 

γ) Γραφεία Τύπου και Πληροφοριών των Ευρωπαϊκών Κοι­
νοτήτων: 

υ-5300 Βοηη, ΖιίεΙηιαηηχίΓαβε 22, τηλ. 49 228 53 00 90, 
τέλεφαξ 530 09 50, 

ΝΙ-2513 ΑΒ/ϋεπ Η&&& Κόπε Υψΐώετξ 95, τηλ. 
31 703 46 93 26, τέλεφαξ 64 66 19, 

1-2920 ΡυχειτώοιίΓς, οΗαιτιΒΓε άε οοιτιπιεΓοε, 7 πιε Αίοκίε 6ε 
Ο&δρεπ, ΒΡ 1503, τηλ. 352 430 11, τέλεφαξ 43 01 44 33, 

Ρ-75782 Ρ&Π5 €ε&χ 16, 61 πιε άε$ Βεΐΐεχ-Ρειπίΐεχ, τηλ 
33 1 45 01 58 85, τέλεφαξ 45 56 94 17, 

1-00187 Κοπκι, νια Ροΐι 29, τηλ. 39 6 678 97 22, τέλεφαξ 
679 16 58, 

ΌΚ-1004 ΚΘΒεηΗανη, Η^ΒΓΟΗΙΙΧ, 0$ιεΓ§ΐ(1ε 61, Ρο$ώοχ 
144, τηλ. 4533 1441 40, τέλεφαξ 33 11 1203, 

υΚ-Ροπάοπ 5Ψ1Ρ 3ΑΤ, 8 $ωκ/$ Ο&ιε, τηλ. 
44 71 222 81 22, τέλεφαξ 222 09 00/222 81 20, 

ΙΚΙ-ϋιώΙιη 2, 39 ΜοΙεχνοπΗ δίτεεί, τηλ 353 1 71 22 44, 
τέλεφαξ 71 26 57, 

ΟΚ-10674 Αώεπ5, ν255ΐ!ΐ55ΐ5 5οίι&; 2, τηλ. 30 ] 72439 82, 
τέλεφαξ 724 46 20, 

Ε-28001 Μαάπά, αιΐΐε άε δεη-απο, 41, 5& ρΐαηΐι, τηλ. 
34 11435 17 00/435 17 00/435 15 28, τέλεφαξ 576 03 87/ 
577 29 23, 

Ρ-1200 Ριώοα, ^εηι^ο ΕιίΓορευ ]ε&η Μοηηει, ΡαΓξο ]εαη 
Μοηηεΐ, 1-10° τηλ 351 1 154 1144, τέλεφαξ 155 43 97 

4. Προσφορές 

Οι προσφορές πρέπει να αποσταλούν το αργότερο στις 11 
Δεκεμβρίου 1990, στις 10.00 τοπική ώρα, στη διεύθυνση· 
Κοζ1εΙίε(1έ5ΐ, ΗΐΓίςοζΙέχι έ$ Υιζυξνι Μιηιχζιέπυπι 
(Μιηιχίιγ οί Τπιηχροπ, ^πΊΓηυηιο&αοη ζηά Ψ&ιεΓ Μαηίΐ§ε-
Γηεηΐ) 

Υιζξ&ζ(1ά1Ιίθ(1ά5ΐ Ροο$ζιά1γ (Ώερ&ηιηεηι ίοΓ Ψ&ιεΓ Μαηα§ε-
ίηεηΐ) 

Η-1077 Βυάαρε$ι ϋοΒ αιοα 75-81, 
Ροδί αάίΐΓ 1400 Βυααρεχι, Ρί 87, τηλ.: (36-1) 1220 220, 
τέλεξ: (61) 22 57 29, τέλεφαξ· (36-1) 1 228 695. 

Η αποσφράσγιση των προσφορών θα γίνει δημοσίως στις 11 
Δεκεμβρίου 1990, στις 16.00 τοπική ώρα, στην ανωτέρω 
διεύθυνση. 
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Πρόσκληση υποβολής προσφορών αριθ. ΡΗΚ/90/064/2 της Δημοκρατίας της Ουγγαρίας για έργο 
χρηματοδοτούμενο από την Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα 

(90/Ο 251/05) 

Ονομασία και αριθ. του έργου: Μελέτη θερμοπηγών (ΡΗαΓε/ 
Ψ&ΚΓ/154) 

1. Συμμετοχή και καταγωγή 

Δικαίωμα συμμετοχής με ίσους όρους έχουν όλα τα φυσικά 
και νομικά πρόσωπα των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής 
Οικονομικής Κοινότητας και της Πολωνίας και της Ουγγα­
ρίας. 

Οι προμήθειες πρέπει υποχρεωτικά να προέρχονται από τα 
ανωτέρω κράτη. 

2. Αντικείμενο 

Προμήθεια, σε επτά παρτίδες, οργάνων υδροδυναμικών 
μετρήσεων και εξοπλισμού δοκιμών σε φρέατα θερμοπηγών, 
υπολογιστών, ενός οχήματος παντός εδάφους και καταδυό-
μενων αντλιών για θερμό νερό. 

3. Φάκελος του διαγωνισμού 

Ο σχετικός φάκελος, μόνο στα αγγλικά, διατίθεται δωρεάν 
στις ακόλουθες διευθύνσεις: 

α) ΚόπψΕΖΕΐνέ&ίΓηΐ Μίηίχζιέπυπι (ΜϊηϊδίΓν ίοΓ ΕηνΪΓοηπιοηΐ) 
ΕΟΚ-ΡΗ&Γ6 ΡΓΟξΓ&Γη Ιτοάζ, 

ϋΐΐη.: ΜΓ. Ό'ώύ, Αηάτ&$; Ηεζά ο£ ΡΜυ, 
Η-1011 Βικίίΐρβδί Ρο υιοα 44-55 
(ροϊΐαΐ &ά&6$5: 1394 Βιιάζροίΐ, Ρί. 351)· 

6) Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, 
ΓΔ Ι — Υπηρεσία ΡΗ&Γε, 
τηε άε Ια Ιοί 200, ΒοΗαγιτιοηι 6/86Α, 
Β-1049 Βηιχοΐΐβϊ. 
(τέλεξ: 21877 ΟΟΜΕυ Β, τέλεφαξ: 235 53 87, 236 42 51)· 

γ) Γραφεία Τύπου και Πληροφοριών των Ευρωπαϊκών Κοι­
νοτήτων: 

Ό-5300 Βοηη, Ζΐΐϋ1ιπαηη5ΐΓαβ€ 22, τηλ. 49 228 53 00 90, 
τέλεφαξ 530 09 50, 

ΝΡ-2513 ΑΒ/Οεπ Ηα&§, Κόπε νΐ^ώ^ξ 95, τηλ. 
31 703 46 93 26, τέλεφαξ 64 66 19, 

1-2920 ΙυχεπιΒοιίΓς, εηαπιΒΓε άε οοτηηιετοε, 7 πιε Αίοίάε άε 
Ο^ρεπ, ΒΡ 1503, τηλ. 352 430 11, τέλεφαξ 43 01 44 33, 

Ρ-75782 Ρ&ΓΪ5 Οεάεχ 16, 61 παε άε$ Βεΐΐεϊ-Ρευϋΐεχ, τηλ. 
33 1 45 01 58 85, τέλεφαξ 45 56 94 17, 

1-00187 Κοπιά, νια Ροϋ 29, τηλ. 39 6 678 97 22, τέλεφαξ 
679 16 58, 

ϋΚ-1004 ΚοΒεπΗίΐνη, ΗΘΪΒΓΟΗΙΙΧ, 0$ιετξζάε 61, ΡοχιΒοχ 
144, τηλ. 4533 144140, τέλεφαξ 33 111203, 

υΚ-Ιοπάοη 5Ψ1Ρ 3ΑΤ, 8 5 ω κ / 5 Οαιε, τηλ. 
44 71 222 81 22, τέλεφαξ 222 09 00/222 81 20, 

ΙΚΙ-ϋϋΒΙίπ 2, 39 ΜοΙεπνοπΗ διτεβι, τηλ. 353 1 71 22 44, 
τέλεφαξ 71 26 57, 

ΟΚ-10674 ΑιΗεπχ, Υ ^ ί ^ ώ δοίίαχ 2, τηλ. 30 1 724 39 82, 
τέλεφαξ 724 46 20, 

Ε-28001 Μ&άήά, οίΐΐΐε άε δεπ-απο, 41, 5& ρΐαηία, 
τηλ. 34 11 435 17 00/435 17 00/435 15 28, τέλεφαξ 
576 03 87/577 29 23, 

Ρ-1200 Ρί$Βθ£ΐ, ^ Π Ι Γ Ο ΕιίΓορειι ]εζη Μοηπει, ΡαΓ§ο ]εζ.η 
Μοηηει, 1-109 τηλ. 351 1 154 11 44, τέλεφαξ 155 43 97. 

4. Προσφορές 

Οι προσφορές πρέπει να αποσταλούν το αργότερο στις 12 
Δεκεμβρίου 1990, στις 10.00 τοπική ώρα, στη διεύθυνση: 
Κοπψεζεΐνεάείπιϊ Μίηί$ζιεπυπι (Μϊηϊδίιγ ίοΓ ΕηνΪΓοηιτιεηΐ) 
ΕΟΚ-ΡηαΓε ΡΓΟ§Γ3ΓΠ Ιτοάζ, 
Μΐη.: ΜΓ. ϋΐόδΐ, Αη&ά$; Ηε&ά οί ΡΜυ, 
Η-1011 Βικίαρεχι Ρό υιοί 44-55 
(ροδίζΐ ζάάτε5$: 1394 Βυά%ρε5ΐ, Ρί. 351). 

Η αποσφράγιση των προσφορών θα γίνει δημοσίως στις 12 
Δεκεμβρίου 1990 στις 16.00 τοπική ώρα, στην ανωτέρω διεύ­
θυνση. 



Αριθ. C 251/8 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 5. 10.90 

Πρόσκληση υποβολής προσφορών αριθ. PHR/090/020/1 για την προεπιλογή υποψηφίων προς συμμε­
τοχή σε συμβουλευτικές δραστηριότητες που θα προκυρηχθουν αργότερα από μία ή περισσότερες 
χώρες που υπάγονται στον κανονισμό ΕΟΚ αριθ. 3906/89, όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό 

ΕΟΚ αριθ. 2698/90, στο πλαίσιο του προγράμματος Phare — Προεπιλογή υποψηφίων 

(90/C 251/06) 

Ι. Συμμετοχή 

Δικαίωμα συμμετοχής στην προεπιλογή μέ ίσους όρους 
έχουν όλες οι εταιρείες των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής 
Οικονομικής Κοινότητας και των κρατών που στη συνέχεια 
αποκαλούνται δικαιούχοι χώρες. 

II. Αντικείμενο 

Α. Αντικείμενο της προεπιλογής είναι η κατάρτηση κατα­
λόγου επιχειρήσεων που ειδικεύονται στην παροχή συμ­
βουλών και τεχνικής συνδρομής στον τομέα των σχεδίων 
Phare για τις ιδιωτικοποιήσεις. 

Οι προεπιλεγείσες επιχειρήσεις 9α μπορούν να κληθούν 
να συμμετάσχουν: πρώτο, σε μία ή πολλές προσκλήσεις 
υποβολής προσφορών με κλειστές διαδικασίες που θα 
προκηρυχθούν αργότερα από μία ή περισσότερες χώρες, 
και δεύτερο στη σύναψη σύμβασης για απευθείας ανά­
θεση έργων που χρηματοδοτεί η Ευρωπαϊκή Οικονομική 
Κοινότητα, πρόγραμμα Phare. 

Ο κατάλογος 9α έχει ισχύ δύο ετών, στη διάρκεια των 
οποίων θα αποτελεί το σημείο αναφοράς κατά πρώτο 
λόγο -αν και όχι αναγκαστικά κατ'αποκλειστικότητα-
για την επιλογή των επιχειρήσεων στις οποίες θα ανα­
τεθεί η παροχή των σχετικών υπηρεσιών, εφόσον κριθεί 
αναγκαίο για την εκτέλεση των έργων που χρηματοδοτεί 
η ΕΟΚ σε μια δικαιούχο χώρα. 

Β. Τομείς και κλάδοι παρέμβασης. 

Οι επιχειρήσεις που επιθυμούν να προεπιλεγούν πρέπει 
να μπορούν να παρεμβαίνουν στους τρεις ακόλουθους 
τομείς: 

1. Να κατέχουν το σύνολο των τεχνικών ιδιωτικοποί­
ησης, περιλαμβανομένων κυρίως: 

— διάθεση μετοχών στο κοινό, 

— πρόσκληση υποβολής προσφορών, 

— κοινές επιχειρήσεις, 

— ιδιωτικές τοποθετήσεις, 

— leveraged και management buy-outs, 

— αναδιάρθρωση επιχειρήσεων, 

— αξιολόγηση επιχειρήσεων, 

— μεταβίβαση ιδιοκτησίας Μ Μ Ε, 

— εμπορία των τίτλων περιλαμβανομένων της κοινο­
ποίησης και της ενημέρωσης των μετόχων. 

2. Να κατέχουν τις νομικές πτυχές των εργασιών ιδιωτι­
κοποίησης που πραγματοποιούνται στο πλαίσιο μιας 
οικονομικής μεταβολής η οποία βασίζεται στις αρχές 
του αστικού δικαίου. 

3. Κάθε αποστολή να περιλαμβάνει οπωσδήποτε ένα 
μέρος κατάρτισης που θα πραγματοποιείται επιτόπου. 

III. Περιγραφή των παρεχόμενων υπηρεσιών και δραστηριο­
τήτων 

Στο πλαίσιο των προγραμμάτων ιδιωτικοποίησης (καθορι­
σμένων εκ των προτέρων, ή που πρόκειται να καθοριστούν): 

Α. Παροχή συμβουλών στις αρχές των δικαιούχων χωρών, 
κυρίως: 

1. προσδιορισμός, 

2. αξιολόγηση, 

3. συστάσεις. 

Β. Εκτέλεση και διαχείριση των σχεδίων, κυρίως: 

1. τακτική τεχνική συνδρομή, 

2. μακροχρόνια τεχνική συνδρομή με την τοποθέτηση 
εμπειρογνωμόνων. 

IV. Απαιτούμενα χαρακτηριστικά 

Α. Αποδεδειγμένη εμπειρία σ' όλες τις δραστηριότητες που 
αποτελούν αντικείμενο της προεπιλογής. Η εμπειρία που 
έχει ήδη αποκτηθεί στις δικαιούχους χώρες θα αποτε­
λέσει στοιχείο προτίμησης. 

Β. Ειδικευμένο και έμπειρο προσωπικό σ' όλες τις δραστη­
ριότητες που αποτελούν αντικείμενο της προεπιλογής. 

Σε περίπτωση υποψηφίων κοινοπραξιών ή ενώσεων, κάθε 
εταιρεία μέλος πρέπει να ανταποκρίνεται κατ' αρχή στα 
προαναφερθέντα κριτήρια. Ωστόσο, λαμβάνοντας υπόψη τις 
πραγματοποιούμενες συνεργίες και την ποιότητα της υπο­
ψηφιότητας που προκύπτει, μπορούν επίσης να γίνουν 
δεκτές κοινοπραξίες ή ενώσεις που αποτελούνται από εται­
ρείες που ειδικεύονται μόνο σε ένα μέρος των δραστηριο­
τήτων που αποτελούν στόχο της προεπιλογής, με την προϋ­
πόθεση ότι η κοινοπραξία ή η ένωση ανταποκρίνονται στο 
σύνολο τους στα απαιτούμενα χαρακτηριστικά. 
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Στην περίπτωση αυτή, η αξιολόγηση των προαναφερθέντων 
χαρακτηριστικών θα αφορά την αναφερόμενη ειδίκευση, 
αρχικά, κάθε εταιρείας μέλους και στη συνέχεια, των κοινο­
πραξιών ή των ενώσεων στο σύνολο τους. 

V. Έγγραψα που πρέπει να υποβληθούν και περιεχόμενο των 
φακέλων υποψηφιότητας 

Α. Συνοπτική περίληψη (δύο σελίδες το πολύ) όπου αναφέ­
ρονται με τη σειρά: 

α) στοιχεία του υποψηφίου: ονομασία, πλήρης διεύ­
θυνση, τηλέφωνο, τέλεξ, τέλεφαξ, υπεύθυνος' 

6) νομική μορφή του υποψηφίου" 

γ) κύριοι τομείς δραστηριότητας· 

δ) μέγεθος (εταιρικό κεφάλαιο, κύκλος εργασιών και 
κέρδη των τριών τελευταίων ετών, αριθμός σημείων 
εγκατάστασης, αριθμός απασχολουμένων)" 

ε) κοινοτικές γλώσες στις οποίες μπορούν να πραγματο­
ποιηθούν οι ενέργειες. 

Β. Προηγούμενες αναφορές (παρόμοιες αγορές που έχουν 
ήδη πραγματοποιηθεί ή που πραγματοποιούνται τη 
στιγμή αυτή, δημοσιευθείσες εργασίες και έργα, κ.λπ.) 
(δύο σελίδες το πολύ). 

Γ. Απαιτούμενες εγγυήσεις και επισυναπτόμενα έγγραφα. 

Για τις επιχειρήσεις, εταιρείες ή γραφεία: γενική έκθεση 
δραστηριοτήτων του 1989, συγκεκριμένες πραγματοποιη­
θείσες εργασίες. 

Οι προσφορές που δεν ανταποκρίνονται στο παρόν σχήμα 
θα απορρίπτονται εξαρχής. 

Στην περίπτωση κοινοπραξίας, τα προαναφερθέντα έγγραφα 
και στοισχεία, που πρέπει να υποβάλει η κοινοπραξία στο 
σύνολο της, πρέπει να υποβάλλονται για κάθε εταιρεία 
μέλος με ταυτόχρονη μνεία του κοινού αντιπροσώπου της 
κοινοπραξίας. 

Εφιστάται η προσοχή των υποψηφίων στο ότι, επί ποινή 
αποκλεισμού, όλα τα απαιτούμενα έγγραφα και στοιχεία 
πρέπει να έχουν συνταχθεί και να υποβληθούν ειδικά για 
τους σκοπούς της παρούσας προεπιλογής. 

VI. Υποβολή των υποψηφιοτήτων 

Οι φάκελοι των αιτήσεων συμμετοχής στην προεπιλογή, 
πρέπει να βρίσκονται, σε πέντε αντίγραφα, το αργότερο στις 
30 Νοεμβρίου 1990, 15.00 τοπική ώρα, στην ακόλουθη διεύ­
θυνση: 

Commission des Communautes Europeennes, 
Direction Generale des Relations Exterieures, 
Service Operationnel Phare, 
rue de la Loi 200 (Loi 84 3/2), 
B-1049 Bruxelles. 

Ο φάκελος πρέπει να φέρει την ένδειξη: Candidature de pre­
selection pour l'etablissement d'une liste de consultants dans le 
domaine de la privatisation pour des projets finances par la CEE 
dans le cadre du programme Phare. 

Οι εταιρείες μπορούν να ζητήσουν γραπτώς περισσότερες 
πληροφορίες στην προαναφερθείσα διεύθυνση. 



ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΙΔΡΥΜΑ ΓΙΑ ΤΗ ΒΕΛΤΙΩΣΗ ΤΩΝ ΣΥΝΘΗΚΩΝ ΛΙΑΒΙΩΣΕΩΣ ΚΑΙ ΕΡΓΑΣΙΑΣ 

Η ΝΕΑ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑ ΣΤΗ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ ΚΑΤΑΣΚΕΥΩΝ 

Αυτό το πληροφοριακό φυλλάδιο βασίζεται σε 26 μελέτες συγκεκριμένων περιπτώσεων που έγιναν 
στο Βέλγιο, την Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας, τη Γαλλία, την Ιταλία και το Ηνωμένο 
Βασίλειο για λογαριασμό του Ευρωπαϊκού Ιδρύματος. Οι μελέτες αφορούσαν κυρίως τους ακόλου­
θους τομείς: 

— την τεχνολογική κατάσταση της αναπτύξεως των μηχανών CNC, των συστημάτων CAD/CAM 
και το βαθμό ενοποιήσεως της σχεδιάσεως, του σχεδιασμού και της κατασκευής · 

— την έκταση της εφαρμογής των ενοποιημένων συστημάτων CAD/CAM' 

— τις ενδεχόμενες επιπτώσεις στη βιομηχανία κατασκευών από οικονομική και οργανωτική 
άποψη' 

— τις επιπτώσεις στην αλληλεπίδραση ανάμεσα στον άνθρωπο, τη μηχανή και την οργάνωση της 
εργασίας" 

— τη διαμόρφωση μιας δυναμικής πολιτικής μέσα στην επιχείρηση όσον αφορά το προσωπικό, και 
τη σύνδεση της με την εκπαίδευση, τις ειδικότητες και την επαγγελματική εξέλιξη · 

— τις επιπτώσεις στους «χρήστες» του συστήματος, και την αλληλεπίδραση ανάμεσα σ' αυτούς 
τους χρήστες-

— τις επιπτώσεις στη μισθωτή απασχόληση στη βιομηχανία κατασκευών. 

56 σ. 

ES, DA, DE, GR, ΕΝ, FR, IT, NL, ΡΤ. 

Αριθ. καταλόγου: SY-50-87-291-GR-C ISBN: 92-825-7803-8 

Τιμή στο Λουξεμβούργο χωρίς ΦΠΑ 
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**^** ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΕΠΙΣΗΜΩΝ ΕΚΔΟΣΕΩΝ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 
*f%* L-2985 Luxembourg 
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ΟΟΜΜΙδδΙΟΝ ΟΡ ΤΗΕ ΕΌΚΟΡΕΑΝ €ΟΜΜυΝΙΤΙΕ§ 

ΕΟυΟΑΤΙΟΝΑΙ ΑΝΟ νθ€ΑΤΙΟΝΑΕ θυΐΟΑΝ€Ε §ΕΚνΐΟΕ§ 

ΡΟΚ ΤΗΕ 14—25 ΑΟΕ-ΟΚΟυΡ ΙΝ ΤΗΕ ΕυΚΟΡΕΑΝ ΟΟΜΜυΝΙΤΥ 

δοοίαΐ ΕιίΓορε — διιρρίειηεηΐ 4/87 

ΤΗιχ 15 ιηε Ιαΐεχΐ ιη & χεηεχ οί τεροηχ οοπιππ55ΐοηε<1 Βγ ιΗε €οπΐΓπΐ5$ιοη οί ιηε Ευτορε&η ΟοπίΓηυηιΐιεϊ ιο 
εχ&πηηε ιΗε 5ΐαΐε οί εάυο&ιιοη&Ι ζηά νοε&ιιοη&Ι §υιά&ηεε 5εΐΎΐοε& ιη ιΗε ΕυΓορε&η €οηΊΓηυηιΐγ, &ηά ιο 
ΓεοοπίΓηεηθ Ηο ν̂ ιΗε Οοπιηιιχχιοη πυξηι Βε&ι χυρροη ιΗε ίυΐυΓε άενείορπιεηι οί χυοΗ 5επαοε5 Τηε τεροπ 
άιίίεΓΚ ίΓοηι ε&ΗιεΓ ΓεροΠ5 ιη οοηοεηίΓαιιης ιτΐίΐιηΐγ οη ιΗε 14—25 α§ε-£Γθυρ ίΐηα ιη ιΐ5 κρεαι&Ι οοηεεπι ίο Γ 
πνο ρ&ηιουΙ&Γ ιχχυεχ ιΗε εΗαη§ιη§ τοίε οί ρΓθίε55ΐοη»1 βυκί&ηαε χείΎΐοεχ, ζηά ιΗε 1ιη1̂ α§ε5 Βείχνεεη άιίίει--
εηι 5ει-νιοε$ 

94 ρρ 

ΡυΒΙιχΗεα ιη ΟΕ, ΕΝ, ΡΚ 

Οαια1οευε ηυπιΒεΓ €Ε-Ν€-87-004-ΕΝ-€ ΙδΒΝ 92-825-8008-3 

Ρποε (εχο1υώη§ ΥΑΤ) ιη ΡυχεπιΒουι-^ 

Ε € θ 4 20 — ΙΚΕ 3 20 — ΟΚΕ 3 — θ 5 Ό 4 50 — ΒΡΚ 180 

Τ Κ Α Ν δ Ι Τ Ι Ο Ν Ο Ρ Υ Ο Ό Ν Ο Ρ Ε Ο Ρ Ι Ε Ρ Κ Ο Μ Ε Ο Π Ο Α Τ Ι Ο Ν Τ Ο Α Ο Ό Ε Τ Α Ν Ο 

Κ Ο Κ Κ Ι Ν Ο Ε Ι Ρ Ε 

δοάαΐ Εατορε — δυρριεπιεηΐ 5/87 

Οο5ΐη£ ιΗε '§;φ' Βεπνεεη είΜοαιιοη Άηά ιΒε ουιχκΐε ποΛό, ιη ραηιοηϊ&Γ ιΗε -κοήό οί ιηε εοοηοιτιγ, ν&$ α 
πι^οτ οοηοει-η ιη ηεαΗγ αΐΐ ιΗε 30 ριίοι ρπ^εοιχ ΛνΒιοΒ ιοοΚ ραπ, ίι-οπι 1983 ιο 1987, ιη ιΗε ΕυΓορεαη 
€θΓΠΓηυηιΐγ'5 $εοοηά Αοΐιοη ΡΓΟβΓ&ωηιε οη ιΗε ΐΓ&ηκιΐιοη οί γουηξ ρεορίε ίΓοηι εάυο&ιιοη ιο ααυίι από 
τνοι4«η§ Βίε 

ΤΒι$ οοηοεπι Γείΐεοΐεά ιΗε ουιτεηι ροΙιιιο&Ι ρΓε$$υΓε ιη ηε&Γΐγ ενεΓγ Οοπιηιυηιΐγ οουηη-γ ιο ιπφΓονε ιΗε 
ςυαίιιγ οί εάυο&ιιοη &ηά ΐπιιηιη§, ιο τεάυοε ιΗε ηυπιΒεΓ οί γουη§ ρεορίε επιεπηξ &άυ!ι Βίε \νιιΒουι 3. 
Γεοοξηιζεά νοοαιιοηαΐ ςυαίιίιοίΐΐιοη, αηά ιΒεΓεΒγ ιο ιηοΓεαχε εοοηοιτπο είίιοιεηογ αηά εοπιρείιΐινεηεχχ, ζηά 
Κεερ υρ νιΐΒ ιΒε ρ&οε οί εοοηοπιιο αηα ιεοΒηιο&Ι οΒαηςε 

ΤΒΐ5 5ρεοΐ£ΐ1 δυρρίεπιεηι ΓερίΌοΙυοεχ ιΒε ΐεχίχ οί πνο αηιΒ/χεχ οί ιΒε Τπιη$ιΐιοη ΡΓΟ^ΓΕΙΠΙΠΙΟ ριίοι ρΐΌ)εοι$' 
τεχροηχεδ ιο ιΒεχε ρΓεχχυΓεχ, &ηά οί ΐΒεΐΓ αρρίΌίΐοΒεχ ιο Ό1θ5ΐη§ ιΒε §£ΐρ' 

119 ρρ 

ΡυΒΒϋΒεά ιη ΌΕ, ΕΝ, ΡΚ 

Ο&ι&ΐοξυε ηυπιΒεΓ ΟΕ-ΝΟ-87-005-ΕΝ-Ο Ι5ΒΝ 92-825-8052-0 

Ρποε (εχοΐυώηξ ΥΑΤ) ιη ΡυχεπιΒουΓ§ 

Ε € υ 4 20 — ΙΚΕ 3 20 — υ Κ Ρ 3 — υ $ ϋ 4 50 — ΒΡΚ 180 

* ά * ΟΡΡΙΟΕ ΡΟΚ ΟΡΡΙΟΙΑΡ ΡυΒΕΙΟΑΤΙΟΝδ ΟΡ Τ Η Ε ΕΟΚΟΡΕΑΝ ΟΟΜΜΟΝΙΤΙΕ5 

**** Ε-2985 ΕυχεπιΒουΓξ 
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ΟΟΜΜΙδδΙΟΝ ΟΡ ΤΗΕ ΕυΚΟΡΕΑΝ ΟΟΜΜυΝΓΠΕδ 

ΤΗΕ αΟΜΜΟΝΙΤΥ ΒΌΟΟΕΤ: ΤΗΕ ΡΑΟΤδ ΙΝ ΡΙΟυΚΕδ 

1988 Εάίίΐοη 

Τ/76 Οοτηιηηηιίγ ύιιάξβΐ ώβ/αεΙ$ ιηβξπτα ύα$ Βεεη ρΓοάυεεά Βγ ΐΗε Οοιτιιτιΐ55ΐοη Ά$ Ζ. &υιάε £ΟΓ 

&1Ι ιΗο$ε \ντιο, Βεοαιίδε ο£ ΐΗείΓ ]θΒ$, ιΗε ε ΐεαινε ο££ιεε ΐΗεγ ΗοΙά, ΟΓ ιηοΓε αεαάεηιιε ριΐΓ5ΐπΐ$, 

ηεεά εοηα$ε £&εΐυ&1 ιη£οπτΐ£ΐιοη — ιηεοΓροΓ3.ηη§ Ηΐδίοπεαΐ $επεδ &ηά ιΗε Ιαιεχι £ι§ιΐΓε5 — ο η 

ΕυΓορε'5 πηαηοεδ 

ΤΗι$ £ΐΓ5ΐ εάιΐιοη 15 ιηενιΐ&ΒΙγ εχρεπτηεηίαΐ ΤΗε ρΐαη ι$ ιο ραΒΙΐδΗ ζ. ηε\ν εάιΐιοη ιη Μζγ ε&εΗ 

γε&Γ ιο εοιηεκίε τνιΐΗ ρΓεδεηίαιιοη Βγ ιΗε Οοηιιτιυχιοη ο£ ιΗε ΟΓΟ&ά Ιιηεδ ο£ ιΐδ ρΓεΙιπυηαιγ <1Γ&£Ι 

Βυάξει £ΟΓ ιΗε ίοΐίοτνιης γε&Γ Ραγ-οαι &ηά εοηιεηΐ ιη&γ \νε!1 Βε απιεηοΐεο! ιο ι&^ε αεεουηι ο£ 

υ$εΓ5' \νΐ5Ηε5 

Οοηϋεηΐ$ 

Ρ Λ Π Α ΤΗε Οοιηιηιιηΐϋν Βιΐί1§εΙ γε5ϋεπ!:ιγ (1979-87/88) 

Ι ΟνκΓ&ΙΙ ξΓονιΗ οί εχρεηώηίΓε 

II Βυάξκι §Γθ\νιΗ Βγ ΠΙ^ΟΓ Ο£ΐΐε£οπε5 οί εχρεηώηίΓε 

III ΟΓΟ-^ΙΗ οί Γενεηυε 

Ρ&Π Β ΤΗε Οοιηπηιηΐϋχ Βυά§εΙ Ιοά&γ 

Ι ΤΗε 1988 Βυάβεΐ 

II $\ιπιπι&Γγ ρΓεδεηίαίιοη οί εχρεηάιιυΓε ιη ιΗε 1988 Βυάβει ζηά ιη ιΗε 1989 ρΓεΙιηιιηαΓγ 
άτζή Βυάβεΐ 

III ΕχρεηώηίΓε ιη ιΗε 1988 Βυά§εΐ αηά ιη ιΗε 1989 ρΓεΗιηιη&Γγ άταίι Βυάβει οοηιραπϊοη Βγ 
ΙΤΙΟΙΟΓ οαιε§οπε5 ζηά ροΠοιεκ 

IV Κενεηαε ιη ιΗε 1988 Βικ1§ει &ηά ιη ιΗε 1989 ρΓεΙιπιιη&Γγ <1πιίι Βυά§ει 

Ρ»Λ € ΤΊιε Οοιηιηαηΐϋγ οαάςεί ΙοιηοΓΓΟίν 

Ι ΤΗε ίιηαηααΐ ρεΓϊρεαινε 1988-92 δεορε 

II ΤΗε ίιηαηααΐ ρεπρεαινε 1988-92 Οοηΐεηί 

103 ρρ 

ΡυΒΠϋΗεΗ ιη Εδ, ΒΑ, ΌΈ, ΟΚ, ΕΝ, ΡΚ, ΙΤ, ΝΜ ΡΤ 

€&ιιΙθβυε ηυπιΒεΓ €]-53-88-180-ΕΝ-€ ΙδΒΝ 92-825-8875-0 

Ρποε (εχοΐιιάιηξ ΥΑΤ) ιη ΜιχεπιΒοιιι·§ 

Εαυ ιο,οο 

. * ΐ Β * ΟΡΡΙ€Ε ΡΟΚ ΟΡΡίαΐΑΕ ΡυΒΙΙΟΑΤΙΟΝδ ΟΡ Τ Η Ε ΕυΚΟΡΕΑΝ ϋ Ο Μ Μ Ο Ν Ι Τ Ι Ε δ 

***** Ε-2985 ΕυχεηπιΒουΓξ 
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